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1.  VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Bewaar  alle  waarschuwingen  en  instructies  voor  toekomstig  gebruik.  De  term  "elektrisch  gereedschap"  in  de  waarschuwingen  

verwijst  naar  uw  elektrisch  gereedschap  (met  snoer)  of  uw  elektrisch  gereedschap  (snoerloos)  op  batterijen.

ongelukken.

Er  is  een  verhoogd  risico  op  een  elektrische  schok  als  uw  lichaam  geaard  is.  c)  Stel  elektrisch  

gereedschap  niet  bloot  aan  regen  of  vocht.  Als  er  water  in  een  elektrisch  gereedschap  komt,  neemt  het  

risico  op  een  elektrische  schok  toe.  d)  Maak  geen  misbruik  van  de  kabel.  Gebruik  het  snoer  nooit  om  

elektrisch  gereedschap  te  dragen,  eraan  te  trekken  of  de  stekker  uit  het  stopcontact  te  halen.  Houd  het  snoer  uit  de  buurt  van  hitte,  olie,  

scherpe  randen  of  bewegende  onderdelen.  Beschadigde  of  verwarde  snoeren  verhogen  het  risico  op  een  elektrische  schok.  e)  Gebruik  

buitenshuis  elektrisch  gereedschap  wanneer  u  buitenshuis  met  elektrisch  gereedschap  werkt

OPMERKING:  De  term  "Residual  Current  Device  (RCD)"  kan  worden  vervangen  door  de  term  "Residual  Current  Device  

(GFCI)"  of  "Residual  Current  Device  (ELCB)".

3)  Persoonlijke  veiligheid  a)  

Blijf  alert,  let  op  wat  u  doet  en  gebruik  uw  gezond  verstand  bij  het  bedienen  van  elektrisch  gereedschap.  Gebruik  geen  elektrisch  

gereedschap  als  u  moe  bent  of  onder  invloed  bent  van  drugs,  alcohol  of  medicijnen.  Een  moment  van  onoplettendheid  tijdens  het  bedienen  

van  elektrisch  gereedschap  kan  leiden  tot  ernstig  persoonlijk  letsel.  b)  Gebruik  persoonlijke  beschermingsmiddelen.  Draag  altijd  

oogbescherming.  Beschermende  uitrusting  zoals  een  stofmasker,  antislip  veiligheidsschoenen,  veiligheidshelm  of  gehoorbescherming  die  onder  

de  juiste  omstandigheden  worden  gebruikt,  zullen  verwondingen  verminderen.  c)  Voorkom  onbedoeld  starten.  Zorg  ervoor  dat  de  schakelaar  in  

de  uit-stand  staat  bij  het  aansluiten  op  de  stroombron  en/of  batterij,  het  hanteren  of  dragen  van  het  apparaat.  Elektrisch  gereedschap  

dragen  met  uw  vinger  op  de  schakelaar  of  elektrisch  gereedschap  inschakelen  met  de  schakelaar  aan,  nodigt  uit  tot  ongelukken.  d)  Voordat  u  het  

elektrisch  gereedschap  inschakelt,  verwijdert  u  eventuele  stelsleutels  of  moersleutels.  Een  sleutel  of  een  sleutel  die  op  een  draaiend  deel  

van  het  elektrisch  gereedschap  is  achtergebleven,  kan  letsel  veroorzaken.  e)  Loop  niet  op  de  zaken  vooruit.  Zorg  altijd  voor  een  veilige  stand  

en  balans.  Dit  zorgt  voor  een  betere  controle  over  het  elektrische  gereedschap  in  onverwachte  situaties.  f)  Kleed  je  goed.  Draag  geen  losse  

kleding  of  sieraden.  Houd  uw  haar,  kleding  en  handschoenen  uit  de  buurt  van  bewegende  delen.  Losse  kleding,  sieraden  of  lang  haar  kunnen  

verstrikt  raken  in  bewegende  delen.  g)  Als  er  apparaten  zijn  voor  het  aansluiten  van  stofafzuig-  en  opvangsystemen,  zorg  er  dan  voor  dat  

deze  op  de  juiste  manier  worden  aangesloten  en  gebruikt.  Een  02  gebruiken

b)  Gebruik  geen  elektrisch  gereedschap  in  potentieel  explosieve  atmosferen  zoals  B.  in  de  buurt  van  ontvlambare  vloeistoffen,  gassen  of  

stof.  Elektrisch  gereedschap  veroorzaakt  vonken  die  het  stof  of  de  dampen  kunnen  doen  ontbranden.  c)  Houd  kinderen  en  omstanders  uit  de  

buurt  tijdens  het  bedienen  van  elektrisch  gereedschap.  Afleidingen  kunnen  ertoe  leiden  dat  u  de  controle  verliest.

Verlengingskabel.

2)  Elektrische  veiligheid  a)  

Stekkers  van  elektrisch  gereedschap  moeten  in  het  stopcontact  passen.  Breng  op  geen  enkele  manier  wijzigingen  aan  de  stekker  aan.  

Gebruik  geen  verloopstekkers  met  geaard  elektrisch  gereedschap.  Ongewijzigde  stekkers  en  bijpassende  stopcontacten  verminderen  het  

risico  op  elektrische  schokken.  b)  Vermijd  lichamelijk  contact  met  geaarde  oppervlakken  zoals  leidingen,  radiatoren,  fornuizen  en

WAARSCHUWING  Lees  alle  veiligheidswaarschuwingen  en  alle  instructies.  Het  niet  opvolgen  van  waarschuwingen  en  

instructies  kan  leiden  tot  elektrische  schokken,  brand  en/ of  ernstig  letsel.

1)  Veiligheid  werkgebied  a)  Houd  het  

werkgebied  schoon  en  goed  verlicht.  Rommelige  of  donkere  gebieden  nodigen  ook  uit

koelkasten.

Het  gebruik  van  een  snoer  dat  geschikt  is  voor  gebruik  buitenshuis  vermindert  het  risico  op  een  elektrische  schok.  f)  Wanneer  het  gebruik  van  

een  elektrisch  gereedschap  in  een  vochtige  omgeving  onvermijdelijk  is,  gebruik  dan  een  door  een  aardlekschakelaar  (RCD)  beschermde  

voeding.  Het  gebruik  van  een  aardlekschakelaar  verkleint  het  risico  op  een  elektrische  schok.
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Stofafzuiging  kan  stofgerelateerde  gevaren  
verminderen.  h)  Laat  de  vertrouwdheid  
die  u  opdoet  door  veelvuldig  gebruik  van  gereedschappen  er  niet  toe  leiden  dat  u  zelfgenoegzaam  wordt  
en  de  veiligheidsprincipes  van  gereedschap  negeert.  Een  onzorgvuldig  handelen  kan  in  een  fractie  van  een  
seconde  tot  ernstig  letsel  leiden.

Elektrisch  gereedschap  dat  niet  met  de  schakelaar  kan  worden  bediend,  is  gevaarlijk  en  moet  worden  gerepareerd.

4)  Gebruik  en  onderhoud  van  elektrisch  
gereedschap  a)  Gebruik  het  elektrische  gereedschap  niet  met  geweld.  Gebruik  het  juiste  elektrische  gereedschap  
voor  uw  toepassing.  Met  het  juiste  elektrische  gereedschap  wordt  het  werk  beter  en  veiliger  gedaan  met  de  snelheid  
waarvoor  het  is  ontworpen.  b)  Gebruik  het  elektrisch  gereedschap  niet  als  de  schakelaar  niet  kan  worden  gebruikt  

om  het  aan  en  uit  te  zetten.
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a)  Houd  uw  handen  uit  de  buurt  van  het  snijgebied  en  het  mes.  Houd  uw  tweede  hand  op  de  hulphandgreep  of  motorbehuizing.  Als  beide  

handen  de  zaag  vasthouden,  kunnen  ze  niet  door  het  zaagblad  worden  gesneden.  b)  Grijp  niet  onder  het  werkstuk.  De  beschermkap  kan  je  niet  

beschermen  tegen  het  mes  onder  de

c)  Haal  de  stekker  uit  het  stopcontact  en/of  de  accu  uit  het  elektrische  gereedschap  voordat  u  instellingen  uitvoert,  accessoires  verwisselt  

of  elektrisch  gereedschap  opbergt.  Deze  preventieve  veiligheidsmaatregelen  verkleinen  het  risico  dat  het  elektrische  gereedschap  onbedoeld  

start.  d)  Bewaar  elektrisch  gereedschap  dat  niet  wordt  gebruikt  buiten  het  bereik  van  kinderen  en  laat  personen  die  niet  bekend  zijn  met  

het  elektrische  gereedschap  of  deze  instructies  het  elektrische  gereedschap  niet  bedienen.  Elektrisch  gereedschap  is  gevaarlijk  in  de  handen  

van  ongetrainde  gebruikers.  e)  Elektrisch  gereedschap  onderhouden.  Controleer  op  niet  goed  uitgelijnde  bewegende  onderdelen,  

vastzittende,  kapotte  onderdelen  en  andere  omstandigheden  die  de  werking  van  het  elektrische  gereedschap  kunnen  beïnvloeden.  Laat  

een  beschadigd  elektrisch  gereedschap  voor  gebruik  repareren.

bescherm  het  werkstuk.

Veel  ongelukken  worden  veroorzaakt  door  slecht  onderhouden  elektrisch  gereedschap.  f)  Houd  

snijgereedschap  scherp  en  schoon.  Goed  onderhouden  snijgereedschappen  met  scherpe  snijkanten  lopen  minder  snel  vast  en  zijn  gemakkelijker  
te  controleren.  g)  Gebruik  het  elektrisch  gereedschap,  toebehoren  en  bits  etc.  in  overeenstemming  met  deze  handleiding,  rekening  

houdend  met  de  werkomstandigheden  en  de  uit  te  voeren  werkzaamheden.  Het  gebruik  van  het  elektrische  gereedschap  voor  andere  

werkzaamheden  dan  waarvoor  het  is  bedoeld,  kan  tot  gevaarlijke  situaties  leiden.  h)  Houd  handgrepen  en  grijpvlakken  droog,  schoon  en  vrij  

van  olie  en  vet.  Gladde  handgrepen  en  grijpvlakken  maken  een  veilige  hantering  en  controle  van  het  gereedschap  in  onverwachte  situaties  niet  

mogelijk.

c)  Pas  de  zaagdiepte  aan  de  dikte  van  het  werkstuk  aan.  Onder  het  werkstuk  mag  minder  dan  een  volledige  tand  van  de  bladtanden  
zichtbaar  zijn.  d)  Houd  het  te  snijden  onderdeel  nooit  in  uw  handen  of  over  uw  benen.  Beveilig  dat

5)  Gebruik  en  onderhoud  van  snoerloos  gereedschap  a)  

Laad  alleen  op  met  de  oplader  die  door  de  fabrikant  is  gespecificeerd.  Een  oplader  die  is  ontworpen  voor  een  bepaald  type  batterij  kan  

brandgevaar  opleveren  wanneer  deze  wordt  gebruikt  met  een  ander  type  batterij.  b)  Gebruik  alleen  elektrisch  gereedschap  met  de  

speciaal  ontworpen  accupacks.  Het  gebruik  van  andere  batterijen  kan  leiden  tot  letsel-  en  brandgevaar.  c)  Als  de  batterij  niet  in  gebruik  

is,  houd  hem  dan  uit  de  buurt  van  andere  metalen  voorwerpen  zoals  papierlippen,  munten,  sleutels,  spijkers,  schroeven  of  andere  

kleine  metalen  voorwerpen  die  een  verbinding  kunnen  maken  tussen  de  batterij  en  de  batterij.  de  ene  paal  met  de  andere.  Kortsluiting  

van  de  accupolen  kan  brandwonden  of  brand  veroorzaken.  d)  Onder  ongunstige  omstandigheden  kan  er  vloeistof  uit  de  accu  ontsnappen;  

Vermijd  contact.

Werkstuk  op  een  stabiel  platform.

In  geval  van  accidenteel  contact,  afspoelen  met  water.  Als  de  vloeistof  in  uw  ogen  komt,  zoek  dan  extra  medische  hulp.  Vloeistof  die  uit  

de  batterij  lekt,  kan  irritatie  of  brandwonden  veroorzaken.

Een  goede  ondersteuning  van  het  werk  is  belangrijk  om  belasting  van  het  lichaam,  beknelling  van  

het  mes  of  verlies  van  controle  tot  een  minimum  te  beperken.  e)  Houd  het  elektrisch  gereedschap  

vast  bij  de  geïsoleerde  grijpvlakken  wanneer  u  werkzaamheden  uitvoert  waarbij  het  snijgereedschap  verborgen  snoeren  of  zijn  eigen  

snoer  kan  raken.  Contact  met  een  stroomvoerende  draad  zorgt  er  ook  voor  dat  blootliggende  metalen  delen  van  het  elektrisch  gereedschap  onder  

spanning  komen  te  staan  en  kan  een  elektrische  schok  voor  de  gebruiker  veroorzaken .  f)  Gebruik  altijd  een  langsgeleider  of  liniaal  bij  het  

scheuren.  Dit  verbetert  de  snijnauwkeurigheid  en  vermindert  het  risico  dat  het  mes  vastloopt.  g)  Gebruik  altijd  zaagbladen  met  de  juiste  maat  

en  vorm  (diamant  of  rond)  van  de  gaten  in  de  doorn.  Zaagbladen  die  niet  bij  de  zaagbevestigingen  passen,  lopen  excentrisch  en  veroorzaken  

controleverlies.

6)  
Onderhoud  a)  Laat  uw  elektrisch  gereedschap  onderhouden  door  een  gekwalificeerde  monteur,  waarbij  uitsluitend  
identieke  vervangende  onderdelen  worden  gebruikt.  Dit  zorgt  ervoor  dat  de  veiligheid  van  het  elektrisch  gereedschap  behouden  blijft.

h)  Gebruik  nooit  beschadigde  of  verkeerde  mesringen  of  schroeven.  de

SPECIFIEK

03

BEVEILIGING

SCHRIFTELIJK  GEVAAR:
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Speciale  veiligheidsvoorschriften

-  Terugslag  is  een  plotselinge  reactie  op  een  bekneld,  vastgelopen  of  verkeerd  uitgelijnd  onderdeel

-  Als  het  mes  bekneld  raakt  of  geketend  wordt  door  de  sluitende  zaagsnede,  zal  het  mes  afslaan  en  zal  de  motor  het  apparaat  snel  

terugdrijven  naar  de  bediener;

Oorzaken  en  hoe  terugslag  door  de  operator  te  voorkomen:

Bladringen  en  schroeven  zijn  speciaal  ontworpen  voor  uw  zaag  om  optimale  prestaties  en  operationele  veiligheid  te  garanderen.

zaagblad,  waardoor  de  zaag  ongecontroleerd  van  het  werkstuk  wordt  getild  en  in  de  richting  van  de  bediener  beweegt;

03
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-  Als  het  blad  tijdens  het  zagen  verdraaid  of  verkeerd  uitgelijnd  raakt,  kunnen  de  tanden  aan  de  achterrand  van  het  
blad  zich  in  de  bovenkant  van  het  hout  graven,  waardoor  het  blad  uit  de  zaagsnede  klimt  en  terugveert  in  de  richting  
van  de  gebruiker.

gebieden  maken.

04

Het  uitstekende  mes  kan  voorwerpen  snijden  die  terugslag  kunnen  veroorzaken.

Terugslag  is  het  gevolg  van  onjuist  gebruik  van  de  zaag  en/of  onjuiste  bedieningsprocedures  of  omstandigheden  en  kan  
worden  vermeden  door  de  onderstaande  voorzorgsmaatregelen  te  nemen.

Veiligheidsinstructies  voor  de  
zaag  a)  Controleer  voor  elk  gebruik  of  de  onderste  beschermkap  goed  sluit.  Gebruik  de  zaag  niet  als  de  onderste  

afscherming  niet  vrij  kan  bewegen  en  sluit  onmiddellijk.

a)  Houd  de  zaag  stevig  vast  met  beide  handen  en  plaats  uw  armen  om  terugslagkrachten  te  weerstaan.  Plaats  uw  
lichaam  aan  de  zijkant  van  het  zaagblad,  maar  niet  in  lijn  met  het  zaagblad.  Terugslag  kan  ertoe  leiden  dat  de  
zaag  achteruit  springt,  maar  terugslagkrachten  kunnen  door  de  bediener  worden  beheerst  als  de  juiste  
voorzorgsmaatregelen  worden  genomen.

Klem  of  bind  de  onderste  beschermkap  nooit  vast  in  de  geopende  stand.  Als  de  zaag  per  ongeluk  valt,  kan  de  
onderste  beschermkap  verbogen  zijn.  Breng  de  onderste  beschermkap  omhoog  met  behulp  van  de  intrekhendel  en  
zorg  ervoor  dat  deze  vrij  kan  bewegen  en  het  zaagblad  of  andere  delen  niet  raakt  onder  alle  hoeken  en  zaagdieptes.

b)  Als  het  zaagblad  vastloopt  of  als  u  om  welke  reden  dan  ook  stopt  met  zagen,  laat  u  de  trekker  los  en  houdt  u  
de  zaag  onbeweeglijk  in  het  materiaal  totdat  het  zaagblad  tot  stilstand  is  gekomen.  Probeer  nooit  de  zaag  
van  het  werkstuk  te  verwijderen  of  de  zaag  naar  achteren  te  trekken  terwijl  het  zaagblad  in  beweging  is,  
omdat  er  dan  een  terugslag  kan  optreden.  Onderzoek  de  oorzaak  van  het  vastlopen  van  het  zaagblad  en  
onderneem  passende  maatregelen  om  dit  te  verhelpen.

b)  Controleer  de  werking  van  de  onderste  beschermveer.  Als  de  beschermkap  en  de  veer  niet  goed  werken,  
moeten  ze  voor  gebruik  worden  nagekeken.  De  onderste  beschermkap  kan  moeilijk  te  bedienen  zijn  vanwege  
beschadigde  onderdelen,  gomachtig  vuil  of  een  opeenhoping  van  vuil.

c)  Wanneer  u  een  zaag  opnieuw  in  het  werkstuk  start,  centreert  u  het  zaagblad  in  de  zaagsnede  en  controleert  u  
of  de  zaagtanden  niet  in  het  materiaal  bijten.  Als  het  zaagblad  vastloopt,  kan  het  van  het  werkstuk  aflopen  of  
terugslaan  wanneer  u  de  zaag  opnieuw  start.

c)  De  onderste  bescherming  kan  alleen  worden  gebruikt  voor  speciale  sneden,  zoals  b.v.  B.  "Invalsneden"  en  
"samengestelde  sneden"  worden  handmatig  teruggetrokken.  Zodra  het  zaagblad  in  het  materiaal  komt,  moet  
de  onderste  beschermkap  worden  losgelaten.  Voor  alle  andere  zaagwerkzaamheden  dient  de  bodembescherming  
automatisch  te  werken.

d)  Ondersteun  grote  panelen  om  het  risico  op  beknelling  en  terugslag  van  het  blad  te  minimaliseren.  Grote  platen  
hebben  de  neiging  door  te  buigen  onder  hun  eigen  gewicht.  Ondersteun  het  paneel  aan  beide  zijden,  nabij  de  zaaglijn  
en  nabij  de  rand  van  het  paneel.

d)  Zorg  er  altijd  voor  dat  de  onderste  beschermkap  het  zaagblad  bedekt  voordat  u  de  zaag  op  de  werkbank  of  
vloer  plaatst.  Een  onbeschermd  achterlopend  zaagblad  zorgt  ervoor  dat  de  zaag  achteruit  gaat  en  alles  op  zijn  pad  
doorsnijdt.  Let  op  de  tijd  die  het  zaagblad  nodig  heeft  om  te  stoppen  nadat  de  schakelaar  is  losgelaten.

e)  Gebruik  geen  botte  of  beschadigde  messen.  Ongeslepen  of  onjuist  afgestelde  messen  creëren  een  smalle  snede  
die  leidt  tot  overmatige  wrijving,  vastlopen  van  het  mes  en  terugslag.  f)  De  vergrendelingshendels  voor  het  

instellen  van  de  bladdiepte  en  afschuining  moeten  vóór  het  zagen  worden  vastgedraaid  en  vastgezet.  Als  de  
mesinstelling  verschuift  tijdens  het  snijden,  kan  dit  vastlopen  en  terugslag  veroorzaken.

Speciale  veiligheidsinstructies  voor  batterij  en  oplader

g)  Wees  vooral  voorzichtig  bij  het  maken  van  een  "lek"  in  bestaande  muren  of  andere  jaloezieën

Mocht  er  onder  extreme  omstandigheden  elektrolyt  uit  de  
batterij  ontsnappen,  dan  moet  contact  met  de  huid  koste  

wat  het  kost  worden  vermeden.  Als  de  elektrolyt  toch  in  

contact  komt  met  de  huid,  spoel  deze  er  dan  mee  af
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water  af.  Als  de  elektrolyt  in  contact  komt  met  de  
ogen,  moet  een  arts  worden  geraadpleegd.  Deze  
oplader  kan  worden  gebruikt  door  kinderen  vanaf  
8  jaar  en  personen  met  verminderde  lichamelijke,  
zintuiglijke  of  geestelijke  vermogens  of  gebrek  aan  
ervaring  en
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Gebruik  alleen  accupacks  die  zijn  geproduceerd  door

Gooi  batterijen  niet  weg  bij  het  huisvuil,  vuur  of  water.

Weet  of  ze  onder  toezicht  staan  of  getraind  zijn  in  
het  veilige  gebruik  van  de  apparatuur  en  de  gevaren  
begrijpen.  kinderen

ÿ  Accu's  die  defect,  beschadigd  of  niet  meer  oplaadbaar  
zijn,  moeten  als  gevaarlijk  afval  worden  afgevoerd.  
Lever  ze  in  bij  een  speciaal  inzamelpunt.  Vervuil  nooit  
ons  milieu.  Gooi  nutteloos

Als  het  netsnoer  van  de  oplader  beschadigd  is,  moet  
het  worden  vervangen  door  de  fabrikant,  zijn  klantenservice  

of  een  vergelijkbaar  gekwalificeerd  persoon  om  gevaar  te  
voorkomen.

mogen  niet  met  het  apparaat  spelen.  Reinigings-  en  
onderhoudswerkzaamheden  mogen  niet  zonder  
toezicht  door  kinderen  worden  uitgevoerd.  ÿLees  de  
gebruikershandleiding  zorgvuldig  door  voordat  u  de  
oplader  en  de  batterij  gebruikt.  ÿTijdens  het  opladen  
moet  de  gebruikte  stroom  overeenkomen  met  de  
stroom  van  de  batterijlader.  ÿLaat  nooit  vocht,  regen  
of  opspattend  water  in  het  laadstation  komen.  ÿDe  
omgevingstemperatuur  mag  niet  hoger  zijn  dan  40  °C.

05
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originele  fabrikanten  werden  
geproduceerd.  ÿHoud  het  oppervlak  van  de  oplader  

altijd  vrij  van  stof  en  vuil.

05
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ÿVerwijder  altijd  het  accupakket  voordat  u  aan  de  machine  gaat  

werken.

ÿAls  de  accu  zich  buiten  de  boor  bevindt

oplaadbare  batterijen  worden  niet  opgeladen.

Let  op  de  polariteitsinformatie.

ÿOntlaad  de  batterij  nooit  helemaal  en  laad  hem  af  en  toe  op  als  

hij  lange  tijd  niet  wordt  gebruikt.  WAARSCHUWING:  niet  laden

Plaats  de  accu  in  de  oplader.

in  het  vuur,  bestaat  er  explosiegevaar!  ÿ  Bescherm  

de  batterij  tegen  stoten  en  open  deze  niet.

bedek  de  contacten  om  kortsluiting  (bijv.  door  gereedschap)  te  

voorkomen.  ÿGooi  batterijen  niet  in  water  of

veiligheidshandschoenen  dragen

het  product  lezen  en  begrijpen.

Gooi  oude  apparaten  niet  bij  het  huisvuil

Om  het  risico  op  letsel  te  verkleinen,  moet  de  gebruiker  deze  handleiding  lezen  voordat  hij  de

Draag  een  gasmasker.

Voldoet  aan  de  relevante  veiligheidsnormen

06

Draag  oogbescherming.

symbolen

Draag  gehoorbescherming.  Blootstelling  aan  lawaai  kan  gehoorverlies  veroorzaken

leiden.
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10.  Spindelvergrendelingsknop  11.  

Grondplaat  12.  Diepte-instelknop

1.  Voorhandgreep13 .  parallelle  

begeleiding.  Vergrendelknop  parallelle  geleider .  

Verstek  instelknop.  Bovenste  mesbeschermkap  17.  

Mesring

Onderste  

mesbeschermkap  9.  Inbussleutel

a.  Beschrijving

Lagere  handgreep  van  de  mesbeschermkap19  7.  8.

Aan/uit-schakelaar15

2.  UW  PRODUCT

OPMERKING:  Het  stofaansluitapparaat  is  voorgeïnstalleerd  in  het  gereedschap.

Li-on  accu  (levering  zonder  accu  en  oplader)
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18.  Messchroef .  stof  

verbinding

Achterste  

handgreep16  batterijontgrendeling  (batterij  en  oplader  niet  
inbegrepen)

4e  

5e

2.  Vergrendelknop14  3.

6.
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b.  Technische  specificaties

c.  doel  van  gebruik

,  K=1,5  m/s2

Ø165

Informatie  ÿ  De  

opgegeven  totale  trillingswaarde  is  gemeten  met  een  gestandaardiseerde  testmethode  en  kan

Het  is  niet  geschikt  voor  het  zagen  van  hout  voor  brandstof.  Gebruik  alleen  zaagbladen  die  geschikt  zijn  voor  de  machine  en  geen  
doorslijpschijven.
Dit  apparaat  is  speciaal  ontworpen  voor  gebruik  met  de  accu's  en  opladers  van  Feider.

snijdiepte

gebruikt  om  het  ene  hulpmiddel  met  het  andere  te  vergelijken;

08

spanning

geluidsdruk  niveau

ÿ  De  opgegeven  totale  trillingswaarde  kan  ook  worden  gebruikt  voor  een  voorlopige  blootstellingsbeoordeling

20Vd.c.

geluidsvermogensniveau

zullen.

Stationair  toerental  (/min)  3800

trilling

Waarschuwing  ÿ  dat  de  trillingsemissie  tijdens  daadwerkelijk  gebruik  van  het  elektrisch  gereedschap  kan  afwijken  van  de  opgegeven  
totaalwaarde,  afhankelijk  van  de  manier  waarop  het  gereedschap  wordt  gebruikt;  en  ÿ  de  noodzaak  om  veiligheidsmaatregelen  vast  

te  stellen  om  de  bediener  te  beschermen,  gebaseerd  op  een  schatting  van  de  blootstelling  onder  werkelijke  gebruiksomstandigheden  
(rekening  houdend  met  alle  onderdelen  van  de  werkcyclus,  zoals  de  tijden  dat  het  gereedschap  is  uitgeschakeld  en  wanneer  het  in  de  
stationair  draaien,  naast  de  reistijd).

LwA=97dB(A),  K=3dB(A)

doorsnee  van

Draag  gehoorbescherming

zaagblad  
(mm)

Hoofdgreep:  5,684  m/s2 ,  K=1,5  m/s2

54mm  (90º)  
40mm  (45º)

Hulpbeugel:  5.955  m/s2

Dit  gereedschap  is  bedoeld  voor  het  zagen  van  hout  dat  op  de  machine  past.

LpA=86dB(A),  K=3dB(A)
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3.  MONTAGE
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a.  Opladen  (Let  op:  lader  en  accu  zijn  bij  dit  model  niet  inbegrepen)

Opladen  

De  oplader  laadt  de  accu  op  in  de  oplaadmodus.

Weergave  batterijcapaciteit  Druk  op  

de  schakelaar  voor  weergave  batterijcapaciteit.  De  batterijcapaciteitsindicator  geeft  de  laadstatus  van  de  batterij  met  4  LED's  als  volgt  weer:  

Alle  4  de  LED's  branden:  de  batterij  is  volledig  opgeladen.  3  LED('s)  branden:  de  accu  heeft  een  resterende  lading  van  ca.  75%.

De  batterij  is  volledig  opgeladen.

2  LED('s)  branden:  de  

batterij  heeft  nog  ongeveer  50%  lading  over.  1  LED  brandt:  
de  batterij  is  bijna  leeg,  laad  de  batterij  op.

Het  laadproces  is  voltooid  en  de  accu  bevindt  zich  in  de  oplader.

1).  Verwijder  de  accu  uit  het  apparaat.  Druk  hiervoor  op  de  vergrendelknoppen  aan  de  zijkant.

Oplaadindicator  Om  de  
resterende  lading  van  de  batterij  te  zien,  drukt  u  op  de  knop  voor  de  oplaadindicator,  fig.2.

De  temperatuur  van  de  batterij  is  te  hoog  of  te  laag,  de  lader  is  in  de  beschermingstoestand.  

De  oplaadfunctie  kan  worden  hersteld  wanneer  de  temperatuur  weer  normaal  is.

2).  Zorg  ervoor  dat  uw  netspanning  overeenkomt  met  de  spanning  die  staat  vermeld  op  het  typeplaatje  van  de  batterijlader.  Steek  

het  netsnoer  van  de  oplader  in  het  stopcontact.  De  RODE  LED  gaat  nu  branden.

status  van

Onherstelbare  batterijstoring.

3).  Plaats  de  batterij  in  de  oplader,  waarna  de  rode  LED  op  de  oplader  groen  gaat  branden.

indicator
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4).  Op  de  oplader  vindt  u  een  label  met  de  tekst  "oplaadindicator"  van  de  LED-indicator.  De  accu  kan  

tijdens  het  opladen  enigszins  warm  worden.  Dat  is  normaal.

uitleg  en

Als  de  accu  niet  oplaadt,  controleer  dan  het  volgende:  ÿ  spanning  op  

het  stopcontact  ÿ  of  er  goed  contact  is  bij  de  laadcontacten.  ÿ  Het  

maakt  niet  uit  of  de  batterij  warm  is  of  niet,  het  batterijbeschermingssysteem  

staat  niet  toe  dat  de  batterij  wordt  opgeladen  als  de  batterijtemperatuur  na  gebruik  hoger  is  dan  40  ÿ;  laat  de  batterij  afkoelen  tot  kamertemperatuur  

voordat  u  deze  oplaadt.

maatregelen

Als  de  accu  nog  steeds  niet  oplaadt,  stuur  dan  de  oplader  en  accu  naar  onze  klantenservice.

Klaar  voor  gebruik  De  

lader  is  aangesloten  op  het  stroomnet  en  klaar  voor  gebruik;  er  zit  geen  batterij  in  de  oplader.

Om  ervoor  te  zorgen  dat  de  batterij  lang  meegaat,  moet  u  ervoor  zorgen  dat  u  deze  op  tijd  oplaadt.  Je  moet  de  accu  opladen  als  je  merkt  dat  het  

vermogen  van  de  kruimelzuiger  afneemt.  Laat  de  accu  nooit  volledig  ontladen.  Als  gevolg  hiervan  kan  hij  een  afwijking  ontwikkelen.
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Voordat  u  de  parallelgeleider  bevestigt,  moet  u  ervoor  zorgen  dat  de  batterij  uit  het  apparaat  is  verwijderd.

OPMERKING:  De  zaagtanden  zijn  naar  boven  gericht  aan  de  voorkant  van  de  zaag.

Steek  de  parallelgeleider  door  de  gaten  in  de  basis,  afb.  6.

12

b.  HET  MES  INSTALLEREN  Een  

zaagblad  van  6  1/2  inch  is  de  maximale  bladcapaciteit  van  de  zaag.  Gebruik  nooit  een  mes  dat  zo  dik  is  dat  de  buitenste  
messchijf  niet  in  de  platte  delen  van  de  messenkooi  kan  grijpen.  Grotere  bladen  maken  contact  met  de  bladbeschermer,  
terwijl  dikkere  bladen  voorkomen  dat  de  ligatuur  het  blad  op  de  as  vastzet.  In  beide  gevallen  kan  er  een  ernstig  ongeval  
gebeuren.

Plaats  de  messchijf  terug.  Druk  op  de  spilvergrendelingsknop  en  plaats  de  messchroef  terug.  Draai  de  
messchroef  vast  door  deze  met  de  klok  mee  te  draaien.

Stel  de  parallelgeleider  af  op  de  gewenste  breedte  en  draai  vervolgens  de  vergrendelingsknop  van  de  
parallelgeleider  vast  om  ervoor  te  zorgen  dat  de  geleider  goed  vastzit.

Verwijder  altijd  de  accu  voordat  u  de  messen  gebruikt.

Opmerkingÿ  Controleer  voor,  tijdens  en  na  elk  gebruik  of  de  mesbevestigingsschroef  goed  vast  zit.

Opmerking:  Gebruik  de  meegeleverde  parallelgeleider  wanneer  u  lange  of  brede  schulpsneden  maakt  met  de  zaag.

Het  mes  is  extreem  scherp  en  moet  met  zorg  worden  gehanteerd.  Voorzichtigheid  is  geboden,  aangezien  de  
bladbeschermkap  veerbelast  is  en  letsel  kan  veroorzaken  als  deze  wordt  geactiveerd.  Draai  de  mesbeschermkap  naar  
de  volledig  geopende  stand  en  zet  hem  in  deze  stand  vast  met  een  schroevendraaier  of  een  stuk  hout.

Laat  de  spanning  op  de  mesbeschermer  los  en  verwijder  het  stuk  hout  of  de  schroevendraaier  terwijl  u  deze  in  de  
geopende  stand  houdt.  Laat  de  beschermkap  langzaam  los  zodat  deze  het  mes  bedekt.  Controleer  de  werking  van  de  
mesbeschermkap  en  zorg  ervoor  dat  deze  goed  werkt.  Het  proces  is  voltooid  en  uw  machine  is  klaar  voor  gebruik.

e.  De  accu  plaatsen  
Waarschuwing!  Verwijder  altijd  de  batterij  uit  het  apparaat  wanneer  u  onderdelen  monteert,  afstelt,  schoonmaakt,  draagt,  
vervoert  of  wanneer  het  niet  in  gebruik  is.  Door  de  accu  te  verwijderen,  voorkomt  u  dat  de  machine  per  ongeluk  start,  wat  
kan  leiden  tot  ernstig  letsel.

Druk  op  de  spilvergrendelingsknop  Afb.3.

c.  MES  VERWIJDEREN  Verwijder  
de  accu  uit  de  zaag.

KENNISGEVING:  Om  ernstig  letsel  te  voorkomen,  dient  u  altijd  de  batterij  te  verwijderen  en  uw  hand  uit  de  buurt  van  de  
vergrendelknop  te  houden  wanneer  u  het  apparaat  draagt  of  vervoert.

VOORZICHTIG:  Om  schade  aan  de  spil  of  spilvergrendeling  te  voorkomen,  dient  u  de  motor  altijd  volledig  tot  stilstand  te  
laten  komen  voordat  u  de  spilvergrendeling  inschakelt.

Druk  op  de  spilvergrendelingsknop  en  verwijder  de  messchroef  door  deze  rechtsom  te  draaien.  Verwijder  de  
buitenste  messchijf.

Schuif  de  accu  in  de  basis  van  de  stokzaag,  afb.  7.  Zorg  ervoor  dat  de  accu  op  zijn  plaats  klikt  en  dat  de  accu  goed  
vastzit  in  het  gereedschap  voordat  u  met  het  werk  begint.  Onjuiste  installatie  van  het  batterijpakket  kan  de  interne  
componenten  beschadigen.

Verwijder  de  messchroef  door  deze  tegen  de  klok  in  te  draaien  met  de  inbussleutel  terwijl  u  de  spilvergrendelingsknop  
ingedrukt  houdt  Afb.4.

Verwijder  het  mes.

F.  De  batterij  verwijderen  Zoek  
de  ontgrendeling  van  de  batterij  bovenop  de  batterij  en  druk  deze  naar  beneden,  afb.  8.

Verwijder  de  messchijf  en  let  op  de  richting  waarin  deze  is  bevestigd.

Houd  de  ontgrendeling  van  de  batterij  ingedrukt  en  schuif  de  batterij  weg  van  het  apparaat.

Plaats  het  zaagblad  in  de  onderste  beschermkap  en  op  de  spil,  waarbij  u  ervoor  zorgt  dat  de  draairichtingspijl  op  het  
blad  is  uitgelijnd  met  de  draairichtingpijl  op  de  pijl  van  de  vaste  beschermkap  Afb.5.

d.w.z.  DE  PARALLELLE  GELEIDER  BEVESTIGEN
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4.  BEDIENING

Probeer  nooit  ondersteboven  in  een  bankschroef  te  zagen  met  de  cirkelzaag.  Dit  is  uiterst  gevaarlijk  en  kan  leiden  tot  
een  ernstig  ongeval.

b.  BESCHERMING  TEGEN  OPLADEN  
Terugslag  treedt  op  wanneer  de  zaag  snel  afslaat  en  terug  wordt  geslingerd  in  de  richting  van  de  gebruiker.  Houd  
zaagbladen  scherp  en  ondersteun  grote  werkstukken  altijd  goed  om  terugslag  te  voorkomen.  Laat  de  schakelaar  
onmiddellijk  los  als  het  zaagblad  vastloopt  of  de  cirkelzaag  stopt.

Zorg  ervoor  dat  de  onderste  beschermkap  is  gesloten  en  dat  het  mes  tot  stilstand  is  gekomen  voordat  u  het  
gereedschap  neerlegt  na  een  zaagsnede.

Verwijder  de  zaag  niet  van  een  werkstuk  terwijl  het  blad  nog  in  beweging  is.  Plaats  nooit  uw  handen  of  vingers  achter  
of  voor  de  zaag  Afb.11.

c.  AANPASSINGEN

Waarschuwing!  Controleer  voor  elk  gebruik  de  werking  van  de  onderste  beschermkap  voordat  u  de  accu  op  de  
cirkelzaag  aansluit.  Gebruik  de  cirkelzaag  niet  als  de  onderste  beschermkap  niet  soepel  over  het  zaagblad  sluit  
en  niet  volledig  terugkeert  naar  de  gesloten  stand.

Als  er  terugslag  optreedt,  kan  de  zaag  achterwaarts  over  uw  hand  springen  en  ernstig  letsel  veroorzaken.

Voorzichtigheid!  Zorg  er  altijd  voor  dat  de  accu  is  losgekoppeld  van  de  cirkelzaag  voordat  u  onderhoud  of  
aanpassingen  uitvoert.

Houd  de  messen  schoon  en  scherp.

Gebruik  altijd  de  handgreep  om  de  beschermkap  neer  te  laten.  Zorg  er  voor  het  snijden  voor  dat  de  instellingen  
voor  diepte  en  afschuining  nauwkeurig  zijn.  Gebruik  alleen  de  juiste  messen  voor  uw  elektrisch  gereedschap  met  
de  juiste  boring.  Gebruik  nooit  defecte  of  verkeerde  mesringen  of  schroeven.  Vermijd  het  knippen  van  nagels  door  
het  werk  te  inspecteren;  verwijder  voor  het  snijden  alle  spijkers  van  het  werkstuk;  Werk  met  de  rechterhand  en  
werkstukondersteuning.

d.w.z.  SNIJDIEPTE  BIJ  90°

Draag  handschoenen  bij  het  hanteren  van  de  messen.

Waarschuwing!  Het  is  belangrijk  om  het  werkstuk  goed  te  ondersteunen  en  de  zaag  stevig  vast  te  houden  om  te  
voorkomen  dat  u  de  controle  verliest,  wat  kan  leiden  tot  letsel.  Afb.  12  illustreert  de  juiste  handpositie  om  de  zaag  
veilig  te  ondersteunen.  Plaats  het  bredere  deel  van  de  zaagbasis  op  het  deel  van  het  werkstuk  dat  stevig  zal  rusten  
en  niet  op  het  deel  dat  eraf  zal  vallen  tijdens  het  zagen.  Als  het  werkstuk  kort  of  klein  is,  klem  het  dan  op  een  geschikte  
steun.

Zorg  altijd  voor  de  juiste  instelling  van  de  zaagdiepte.  De  juiste  mesdiepte-instelling  voor  alle  sneden  mag  niet  meer  
dan  1/4  inch  onder  het  te  snijden  materiaal  zijn.  Een  grotere  zaagdiepte  verhoogt  het  risico  op  terugslag  en  resulteert  
in  een  ruwe  zaagsnede.  Om  de  nauwkeurigheid  van  de  zaagdiepte  te  vergroten,  is  er  een  schaalverdeling  op  de  
bovenste  mesbeschermkap.

Houd  uw  handen  altijd  uit  de  buurt  van  het  snijgebied  en  het  mes.  Grijp  niet  onder  het  werkstuk  terwijl  het  blad  
draait.  Probeer  niet  om  gemaaid  materiaal  te  verwijderen  terwijl  het  mes  in  beweging  is.  Voorzichtigheid!  Na  het  
uitschakelen  van  de  machine  draait  het  mes  nog  even  door.

Waarschuwing!  Probeer  geen  korte  stukken  met  je  hand  vast  te  houden.
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a.  GEBRUIKSAANWIJZING

Fig.13  toont  de  juiste  manier  om  het  uiteinde  van  een  plank  te  zagen.  Afb.14

Houd  beschermkappen  te  allen  tijde  op  hun  plaats  en  in  goede  staat  om  ernstige  ongelukken  te  voorkomen.  
Ondersteun  grote  panelen  zoals  weergegeven  in  afbeelding  9  om  het  risico  op  vastklemmen  van  het  blad  en  terugslag  
te  minimaliseren.

toont  de  verkeerde  manier  om  het  uiteinde  van  een  bord  af  te  snijden.

Afb.  10  toont  de  verkeerde  manier  om  grote  stukken  hout  te  zagen,  aangezien  dit  de  gebruiker  ernstig  kan  verwonden.  
Bij  het  zagen  moet  de  zaag  op  het  grotere  stuk  materiaal  rusten  en  het  kleinere  stuk  afzagen.  Gebruik  altijd  de  
parallelgeleider  of  parallelgeleider  om  zijdelingse  druk  op  het  zaagblad  te  voorkomen  en  een  rechtere  zaagsnede  te  
verkrijgen.
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Meet  de  vereiste  diepte  vanaf  de  basisplaat  tot  het  hoogste  punt  van  het  blad  of  gebruik  de  dieptemeter  op  de  vaste  
beschermkap,  Fig.16.

14

De  cirkelzaag  heeft  een  instelbare  zaagdiepte.  Om  de  zaagdiepte  aan  te  passen,  draait  u  de  hendel  aan  de  zijkant  
van  de  machine  los,  fig.15.

Draai  de  diepte-instelknop  goed  vast.
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f.  STARTEN  EN  STOPPEN

e.  SNIJHOEK  0-45º

Reinig  de  behuizing  alleen  met  een  vochtige  doek.  Gebruik  geen  oplosmiddelen!  Veeg  vervolgens  grondig  af.  
Controleer  de  staat  van  het  gereedschap.  Als  het  gereedschap  beschadigd  is  of  niet  goed  werkt,  gebruik  het  dan  niet  
en  breng  het  naar  een  gekwalificeerde  servicedienst  voor  inspectie  of  reparatie.

uitdrukken.  Laat  het  zaagblad  altijd  op  volle  snelheid  komen  en  geleiden

Om  optimale  batterijprestaties  te  behouden,  raden  we  aan  om  de  batterij  elke  twee  maanden  te  ontladen  en  
weer  op  te  laden.

de  zaag  in  het  werkstuk.

b.  Opslag  
Verwijder  de  batterij  uit  het  apparaat.

Om  de  snijhoek  tussen  0-45°  aan  te  passen,  draait  u  de  vergrendelknop  voor  de  verstelbare  snijhoek  los,  
Fig.17.

Klik  de  beschermkap  op  het  snijblad  tijdens  transport  en  opslag.

De  basisplaatmontage  kan  nu  tussen  0  en  45°  worden  gezwenkt.  Stel  de  gewenste  snijhoek  in  met  behulp  van  de  
schaalverdeling  aan  de  voorzijde  van  de  machine  en  draai  de  vergrendelknoppen  vast.

a.  Onderhoud  
Verwijder  na  elk  gebruik  de  batterij  uit  het  compartiment  en  inspecteer  deze  op  schade.

Bewaar  het  apparaat  op  een  droge  en  vorstvrije  plaats,  de  omgevingstemperatuur  mag  niet  hoger  zijn  
dan  50ÿc.  Houd  het  buiten  het  bereik  van  kinderen.

WAARSCHUWING!  Draag  altijd  een  veiligheidsbril  of  een  veiligheidsbril  met  zijkappen  bij  het  bedienen  van  elektrisch  
gereedschap  of  het  wegblazen  van  stof.  Draag  ook  een  stofmasker  als  het  werk  stoffig  is.

Goed  onderhoud  is  essentieel  om  de  oorspronkelijke  efficiëntie  en  veiligheid  van  de  machine  in  de  loop  
van  de  tijd  te  behouden.  Houd  alle  moeren,  bouten  en  schroeven  stevig  vast  om  ervoor  te  zorgen  dat  het  
apparaat  in  een  veilige  bedrijfstoestand  verkeert.  Gebruik  de  machine  nooit  met  versleten  of  beschadigde  
onderdelen.  Beschadigde  onderdelen  moeten  worden  vervangen  en  niet  gerepareerd.

Er  zijn  twee  inkepingen  gemarkeerd  met  0°  en  45<  aan  de  voorkant  van  de  basisplaat.  Deze  inkepingen  dienen  als  
leidraad  voor  de  positie  van  het  mes  ten  opzichte  van  het  te  snijden  deel  van  het  materiaal.

Gebruik  alleen  originele  reserveonderdelen.  Onderdelen  die  niet  van  dezelfde  kwaliteit  zijn,  kunnen  het  
apparaat  ernstig  beschadigen  en  de  veiligheid  in  gevaar  brengen.

Elektronische  apparaten  mogen  niet  samen  met  huishoudelijke  apparaten  worden  weggegooid.  In  overeenstemming  met  de  
Europese  richtlijn  2012/19/EU  betreffende  afgedankte  elektrische  en  elektronische  apparatuur  en  de  implementatie  ervan  in  de  
nationale  wetgeving,  moeten  elektrische  producten  gescheiden  worden  ingezameld  en  worden  afgevoerd  naar  aangewezen  inzamelpunten.

Verwijder  de  batterij  uit  het  apparaat  tijdens  onderhoud.

Neem  contact  op  met  uw  plaatselijke  autoriteiten  of  verkoper  voor  recyclingadvies.

Om  de  machine  te  starten,  drukt  u  de  vergrendelingsschakelaar  in  (fig.  18)  en  houdt  u  vervolgens  de  trekker  ingedrukt  
(fig.  19).  Het  is  niet  nodig  om  de  vergrendelingsschakelaar  ingedrukt  te  houden,  aangezien  deze  op  zijn  plaats  blijft  
zolang  de  trekker  wordt  overgehaald.  Om  de  zaag  te  stoppen,  laat  u  de  trekker  los  zodat  de  vergrendelingsschakelaar  
terugkeert  naar  de  vergrendelde  stand.  Probeer  de  ontgrendelschakelaar  niet  te  blokkeren.

Houd  de  koelluchtopeningen  altijd  schoon  en  vrij  van  zaagsel  en  vuildeeltjes  om  oververhitting  en  schade  aan  de  
motor  te  voorkomen.
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OPMERKING:  U  kunt  de  vergrendelknop  zowel  links  als  rechts  gebruiken

5.  ONDERHOUD  EN  OPSLAG

6.  VERWIJDERING
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7.  VERKLARING  VAN  OVEREENSTEMMING

BOUWER  SAS

Verantwoordelijk  voor  het  technisch  dossier:  Dhr

Ook  in  overeenstemming  met  het  volgende

Patriarca  Cugnaux,  15/07/2021

Richtlijnen:  EMC-richtlijn  2014/30/UE

Philippe  MARIE /  PDG

RoHS-richtlijn  (EU)  2015/863  tot  wijziging  van  Richtlijn  2011/65/EU
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ZI,  32  rue  Aristide  Bergès  -  31270  Cugnaux  -  Frankrijk

Ook  in  overeenstemming  met  het  volgende

vast  te  stellen  dat  het  volgende

Normen  EN  62841-1:2015

EN62841-2-5:2014

Machine:  accu  cirkelzaag

FSC20V165

EN55014-1:2017

Serienummer:  20211001223-  
20211001722

EN55014-2:2015

Voldoet  aan  de  Machinerichtlijn  2006/42/EG  en  de  regelgeving  voor  de  implementatie  ervan.

Machine Translated by Google



•  Beschrijf  uw  probleem.

•  Verzend-  en  verpakkingskosten.  •  het  

gereedschap  gebruiken  voor  een  ander  doel  dan  waarvoor  het  is  ontworpen.  •  gebruik  en  onderhoud  van  de  machine  op  

een  manier  die  niet  in  de  gebruikershandleiding  staat  vermeld

•  Voeg  de  volgende  documenten  toe:  Factuur  of  aankoopbewijs  

Foto  van  het  identificatieplaatje  (serienummer)  Foto  van  het  

benodigde  onderdeel  (bijv.

is  beschreven.

gebroken  pinnen

Vanwege  ons  beleid  van  continue  productverbetering  behouden  wij  ons  het  recht  voor  om  zonder  voorafgaande  kennisgeving  

specificaties  te  wijzigen  of  toe  te  voegen.  Hierdoor  kan  het  product  afwijken  van  de  daarin  opgenomen  informatie.  Een  wijziging  zal  

echter  zonder  voorafgaande  kennisgeving  worden  aangebracht  als  deze  wordt  herkend  als  een  verbetering  ten  opzichte  van  het  vorige  

eigendom.

B.

De  fabrikant  garandeert  het  product  tegen  materiaal-  en  fabricagefouten  voor  een  periode  van  2  jaar  vanaf  de  datum  van  oorspronkelijke  

aankoop.  De  garantie  geldt  alleen  als  het  product  bestemd  is  voor  huishoudelijk  gebruik.  De  garantie  dekt  geen  defecten  die  het  gevolg  

zijn  van  normale  slijtage.

bij  de

De  fabrikant  verbindt  zich  ertoe  de  door  de  erkende  dealer  als  defect  aangemerkte  onderdelen  te  vervangen.

Vermeld  bij  het  bestellen  van  vervangende  onderdelen  het  onderdeelnummer  of  de  code,  die  te  vinden  is  op  de  lijst  met  vervangende  

onderdelen  in  deze  handleiding.  Bewaar  het  aankoopbewijs;  zonder  dit  document  vervalt  de  garantie.  Om  u  te  helpen  met  uw  product,  

nodigen  wij  u  uit  om  telefonisch  of  via  onze  website  contact  met  ons  op  te  nemen:

De  fabrikant  aanvaardt  geen  verantwoordelijkheid  voor  de  gehele  of  gedeeltelijke  vervanging  van  de  machine  en/of  de  daaruit  
voortvloeiende  schade.

-  +33  (0)9.70.75.30.30  •  

https://services.swap-europe.com/contact

De  garantie  dekt  geen  defecten  die  het  gevolg  zijn  van:

U  moet  een  "ticket"  aanmaken  via  het  webplatform.

•  onvoldoende  onderhoud.  •  

abnormale  montage,  afstelling  of  werking  van  het  product.  •  Onderdelen  die  

onderhevig  zijn  aan  normale  slijtage.

•  Registreer  of  maak  een  account  aan.  •  Specificeer  de  referentie  

van  het  gereedschap.  •  Kies  het  onderwerp  van  uw  verzoek.

De  garantie  dekt  niet:

LEES  DE  HANDLEIDING  ZORGVULDIG  DOOR  VOORDAT  U  
HET  APPARAAT  GEBRUIKT.

GARANTIE
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8.  GARANTIE
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transformator  stekker).
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Bewaar  de  originele  verpakking  zodat  deze  door  de  klantenservice  kan  worden  geretourneerd,  of  verpak  uw  apparaat  in  een  

vergelijkbare  doos  met  dezelfde  afmetingen.

Indien  u  de  aanvraag  via  SWAP-Europe  doet,  dient  u  de  factuur  en  de  foto  van  het  typeplaatje  (serienummer)  mee  te  

sturen.

Als  je  vragen  hebt  over  onze  klantenservice,  kun  je  een  verzoek  indienen  op  onze  website  https://services.swap-

europe.com.

d)  Neem  contact  op  met  de  reparatiewerkplaats  om  er  zeker  van  te  zijn  dat  ze  beschikbaar  zijn  voordat  u  het  apparaat  uit  handen  geeft.

Onze  hotline  blijft  bereikbaar  op  +33  (9)  70  75  30  30.

Ga  naar  het  reparatiestation  met  de  complete  machine,  samen  met  de  aankoopfactuur  en  de  stationsfiche  die  je  na  het  invullen  van  

de  serviceaanvraag  kunt  downloaden  op  de  website  van  SWAP  Europe.

Als  je  je  product  in  een  winkel  hebt  gekocht:  a)  Maak  de  brandstoftank  

leeg  als  je  apparaat  er  een  heeft.

Let  bij  machines  met  motorschade  van  de  fabrikanten  BRIGGS  &  STRATTON,  HONDA  en  RATO  op  de  volgende  informatie.

b)  Zorg  ervoor  dat  uw  apparaat  compleet  is,  met  alle  meegeleverde  accessoires  en  schoon!  Is  dit  niet  het  geval,  dan  wijst  de  

reparatiewerkplaats  het  toestel  af.

Reparaties  worden  uitgevoerd  door  erkende  motorfabrikanten  van  deze  fabrikanten,  zie  die  van  hen

Ga  naar  de  winkel  met  de  complete  machine  en  de  kassabon  of  factuur.

plaats:

Als  u  uw  product  op  een  website  heeft  gekocht:

a)  Leeg  de  brandstoftank  als  uw  apparaat  er  een  heeft.  b)  Zorg  ervoor  dat  uw  apparaat  compleet  

is,  met  alle  meegeleverde  accessoires  en  schoon!  Is  dit  niet  het  geval,  dan  wijst  de  reparatiewerkplaats  het  toestel  af.

c)  Maak  een  SWAP  Europe-serviceticket  aan  op  de  website:  https://services.swap-europe.com.

19

WAT  MOET  IK  DOEN  ALS  MIJN  MACHINE  UITVALT?

•  https://www.rato-europe.com/it/service-network

•  http://www.briggsandstratton.com/eu/

fr  •  http://www.honda-engines-eu.com/fr/service-network-page;jsessionid=5EE8456CF39CD572AA2AEEDFD  
290CDAE

9.  PRODUCTFOUT
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http://www.rato-europe.com/it/service-network
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•  Carburateurgerelateerde  storingen  langer  dan  90  dagen  en  vervuiling  van  de  carburateur.

•  Het  gebruik  van  een  product  met  een  defect  of  schade  die  niet  tijdig  is  gemeld  en/of  gerepareerd  met  behulp  
van  de  diensten  van  SWAP-Europe.

•  Schade  gerelateerd  aan  het  gebruik  van  niet-conforme  brandstoffen  of  smeermiddelen.

•  Uitsplitsing  van  accessoires.  •  

Gebreken  en  de  gevolgen  daarvan  die  zijn  terug  te  voeren  op  een  van  buiten  

komende  oorzaak.  •  Verlies  van  onderdelen  en  verlies  door  onvoldoende  schroeven.

•  De  kosten  van  een  tweede  taxatie  uitgevoerd  door  een  derde  partij  naar  aanleiding  van  een  offerte  van  een  
SWAP  Europe-reparatiewerkplaats

•  Schade  veroorzaakt  doordat  het  product  niet  kan  worden  gebruikt  gedurende  de  tijd  die  nodig  is  voor  de  
reparatie  en,  in  het  algemeen,  de  kosten  die  ontstaan  door  het  buiten  gebruik  stellen  van  het  product.

•  Het  gebruik  van  niet-originele  onderdelen.  •  

Breuk  van  onderdelen  na  schokken  of  projecties.

•  Vervanging  van  verbruiksartikelen.

•  Schade  veroorzaakt  door  montage  of  inbedrijfstelling  die  niet  voldoet  aan  de  gebruiksaanwijzing

•  Inbedrijfstelling  en  instelling  van  het  product.  •  

Schade  veroorzaakt  door  normale  slijtage  van  het  product.  •  Schade  

veroorzaakt  door  oneigenlijk  gebruik  van  het  product.

•  Overbelasting  of  oververhitting.  •  

Slechte  kwaliteit  van  de  voeding:  defecte  spanning,  spanningsfout,  etc.

•  Reguliere  en  standaard  onderhoudsbeurten.  •  

Modificatie-  en  demontagewerkzaamheden  waardoor  de  garantie  direct  vervalt.  •  Producten  

waarvan  het  originele  echtheidsmerk  (merk,  serienummer)  beschadigd,  gewijzigd  of  ingetrokken  is.

•  Verslechtering  door  transport  en  opslag*.  •  Wordt  na  

90  dagen  gelanceerd.  •  Olie,  benzine,  smeermiddelen.

•  Snijden  van  onderdelen  en  schade  veroorzaakt  door  losraken  van  onderdelen.
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DE  GARANTIE  DEKT  NIET:

zijn  ontstaan.

Dit  document  is  een  aanvulling  op  uw  opzegging  en  is  een  niet-uitputtende  lijst.

Ter  herinnering:  de  reservaties  sluiten  een  kennisgeving  per  aangetekend  schrijven  met  ontvangstbevestiging  binnen  de  72  uur  niet  uit.

Thermische  apparaten  moeten  elk  seizoen  winterklaar  worden  gemaakt  (service  op  de  website  van  SWAP-Europe).  Accu's  moeten  vóór  
opslag  worden  opgeladen.

Informatie:

Waarschuwing:  alle  bestellingen  moeten  worden  geverifieerd  in  aanwezigheid  van  de  koerier.  In  geval  van  weigering  door  de  

koerier,  hoeft  u  alleen  maar  de  levering  te  weigeren  en  uw  weigering  mee  te  delen.

*  Volgens  de  transportwetgeving  moet  transportschade  binnen  maximaal  48  uur  na  constatering  per  aangetekende  brief  met  

ontvangstbevestiging  aan  de  transporteur  worden  gemeld.

10.  AFWIJZING  VAN  GARANTIES
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